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TIBURZIO MEGY.
Félhivatalos följegyzések.

„Velencéből, a lagúnák városából hozott 
vissza bérelt gőzösöm. Sok beszéd, tűzijáték 
és vig mulatozás után újra itthon vagyok. Al­
iig hogy megjöttem, érdekes hírrel lepett meg 
az én szőke titkárom.

Tiburzio megy !
Ez volt a szenzációs izü hir, amit egyéb­

iránt már nagyon sokszor megírtak a rossz 
májú zsurnaliszták. Most azonban igazán megy.
A király felmentette fiumei kormányzóhelyettesi 
állásából és a miniszterelnökséghez való be­
osztását rendelte el.

Csakhogy már megtörtént a dolog. Ideje 
volt már, hogy ezt a lógós állapotot fölvalják. 
Mert hát az uj kormányzóhelyettes kinevezése 
már csak napok kérdése lehet.

Tiburzio pedig véglegesen pakkolhat, ha 
ugyan még van itt valami cók-mókja. Egy fiu­
mei újság egyszer megírta, hogy Tiburzio nem 
költözött el Fiúméból. Állandó lakást tart az 
Adria palotában, ahova azonban szerintem 
csak a lelke jár hálni az autonomista boszor­
kányösszejövetelek után. Az a fiumei újság 
azonban tévesen irta meg Tiburzio lélekván­
dorlását. A fiumei lakást Tiburzio kényszerű­
ségből tartotta, nem pedig azért mintha re­
ménykedett volna, hogy a kicsöppent díszes 
állásba visszapottyan. Tiburziónak azért kellett 
a lakás, mert mint helyettesem jó igazgatósági 
állásokat foglalt el, amelyeket még ma is vi­
sel. Fiumei direktortól pedig elvárhatja a 
fiumei társaság, hogy legalább lakást tartson 
itt a székhelyen. A dolog ugyan nem logikus. 
Mert minek viselje az ember a fiumei drágít 
lakbér költségeit, ha nem lakhatik Fiúméban .J 
Egész másképpen fest a dolog, ha az l.n pa­
lotám Ura elmegy öt-hat hónapra s feléje sem 
néz. Én tehetem ezt. Mert l.n hál' Isten nem 
fizetek kvártélypénzt az államnak, Bizonyosan 
kevés olyan ember van ebben a szegény vá­
rosban, aki hasonló kedvezmény nyel dicse­
kednék. No de hát kormányzói állás csak egy 
van s azt sem viselheti akárki. Lám a 1 íbui — 
zio tudott két fizetett lakást tartani, mégis sok­
szor kacsintod a kormányzói szék felé. Oh 
hová is gondolt az az ember. Ilyen plebejus­
nak nem való az ilyesmi még darabont idei­
ben sem.

A múltkor már följegyeztem azokat a té­
nyeket, amelyek Tiburzio bukásának az oko­
zói voltak. Ezúttal nem teszek hozzájuk sem­
mit. Csak egy dátumot. Azt, amelyikeit lilun- 
zio fölmentése a hivatalos lapban napvilágot 
lát. Tehát a mait.

Most, amikoi Tiburzio ügye dűlőre ju­
tott. sehogy sem tudok örülni neki. 1 udj is­
ten, de rossz sejtelmeim vannak a paktum dol­
gok felöl. Nem bízom a bekében, mert nem 
Tiburzio csinálja. A paktumhoz csak 1 ibur-

zio értett. Ő békés viszonyban volt a fiuma- 
nókkal, a giovinékkal, a kurvátokkal. Általában 
mindenkivel. Tiburzio tehetett akármit. Neki nem 
esett baja Csak az egy horvát zászlósérelem 
alkalmával. S éppen akkor volt igazán ártatlan. 
Akkor esze ágában sem volt paktálni, vagy 
valami politikai csínyt elkövetni.

Tiburziónak hiányát éppen most érzem,

A fiumei cselédmizériák.
A háziasszonyok panasza.

Mit miveinek a cselédszerzok. Három­
napos szolgalas. Amikor megjön 

a hajó. — Egy különös eset a 
^ rendőrségről.

amikor véglegesen távozik állásából. Nem tu­
dom mi lesz azzal a békemozgalommal. Annyi 
azonban bizonyos, hogy nem bízom a bábák- 
hoz. Tiburzio nélkül ugyanis valami szörny­
szülött lehet a vajúdás eredménye. Azt pedig 
nem szeretném. Mert mindenben a szépet ke­
resem. A politikában épp úgy, mint a szép 
asszonyban.“

Dalmácia viss 'sntntása. I el­
várról írják: Temesmegye legutóbbi közgyűlé­
sén tárgyalta Hcivass Rezső dr. királyi taná­
csosnak Dalmácia visszacsatolása iránt a kép- 
viselőházhoz benyújtott es a x amiegyenek pár­
tolásra megküldött indítványát. Brettncr Ernő 
indítványára a közgyűlés elhatározta, hogy 
Dalmácia visszacsatolása érdekében az ország- 
gyűléshez felír.

Amerikai kivándorlási ügynökök 
Európában Az I.gycsült-Al amok kormánya 
az utóbbi években mindent megtesz, hogy az 
európai kivándorlókat az úgynevezett deli álla­
mokba terelje. E célból a déli államok rávették 
az északnémet Lloyd-társaságot, hogy közvet­
len hajójáratokat létesítsen a déli államok fele, 
sőt ügynököket is küldtek Európába, hogy a 
kivándorlókat oda csábítsák. A déli államok 
közül Maryland állam a bevándorlás: hatóság 
titkárát, Trappe F. Ágostot küldte európai kőr­
útra. Ezeket az érdekes leleplezéseket a belügy­
miniszter legutóbb megjelent rendeletéből vész- 
szűk, amelyben a hatóságuk figyelmét felhívja 
e veszedelmes ügynökökre. De a rendelet egy­
úttal megmondja azt is. hogy miért csábítják 
a kivándorlókat éppen Marylandira. Ez az ál­
lam ugyanis, mikéin a belügyminiszteri rende­
let mondja, a bin között szintén elhagyott 
telepeiről' ismeretes. Az első bevándorlók 
ugyanis az amúgy sem termékeny földet ki­
zsarolva, tovább állottak s birtokaik gazdátla­
nul maradtak. Ezeket a birtokokat szeretné az 
állam a bevándorlóknak , ■ áron eladni. Az. ü 
már nem törődik, hogy a telepes a kizsarolt föl­
dön képtelen megélni és tönkre megy. De az 
európai államok kötelessége, hogy alattvalóikat 
figyelmeztessék arra, hogy az Egyesült-Államok 
deli államaiban csak romlás vár reájuk s ezért 
ne higyjenek a kiküldött ügynökök üres ígére­
teinek.'A belügyminiszter ezért igen helyesen 
figyelmezteti a hatóságokat ezekre az ügynö­
kökre s felhívja őket, hogy tegyék lehetetlenné 
bűnös iizelmeiket A miniszter egyúttal Fölszó­
lítja a hatóságokat, hogy ha valahol ily ameri­
kai ügynök jelentkeznék, nyomban indítsák 
meg ellene az eljárást és annak eredményéről 
tegyenek sürgős jelentést.

A fiumei háziasszonyok régóta panasz­
kodnak a fiumei cselédmizériák miatt. Olyan 
állapotok, aminők ezen a téren uralkodnak, ta­
lán sehol a világon nincsenek. A cselédek, a 
mellett, hogy magas bért követelnek, olyan kö­
vetelőzők, akárcsak az amerikaiak. Ez azon­
ban nem volna baj. Ezt már megszokta min­
den háziasszony s ezen kárbaveszett fáradtság 
volna töprenkedni. A baj másutt van. A cselé­
dek ugyanis a cselédszerzők szövetségesei s 
két-hároin napi szolgálat után odébb állanak. 
Aztán se szó, se beszed. A cseléd másutt van.
I la a megcsalt háziasszony a reiidórséghezjor- 
dul. ott ugyan nem kap orvoslást. Ki van tel- 
j sen szolgáltatva a cselédszerzőnek és boldog, 
ha az uj cselédet szállít a házhoz.

Egy fiumei háziasszony érdekes esetet 
mondott el egyik munkatársunknak. A cselédje 
megszokott. Érre a rendőrségnél följelentést 
bit ellene és átadta a cselédkönyvet. Azóta 
három hónap u.11 el. X naposban idézést ka-

gtől. A
rendőrségen pedig felszólították, hogy adja 
vissza a három hónap óta nála levő cseléd- 
könyvet A fiumei asszony persze nyomban 
megadta a felvilágosítást a rendőrség tisztvise­
lőjénél . 1 pen ő tei; följelentést
a cseléd ellen es mái akkor álszolgáltatta 
a cselédkönyvel. A jeles fiumei autonomrend- 
őrség tehát nem intézte el az uriasszony pa­
naszai, mert akkor megbüntette volna a cselé­
dei es mindjárt visszaadhatta volna neki szol­
ga . ü könyvét.

Ez az eset is megvilágítja azokat a bot­
ra;,'. is állapotokat, amelyek a rendőrségen 

í Kának. A cselédszer/.1 ikkci pedig egyaltulá- 
nem i tik. Ellenőrzési'•!. felügyeletről szó 

Nyugodtan folytathatják különös mam­
ijukat a közönség eiien. Bedig könnyű 

i a o.iji orvosolni. Csak egy kis jóakarat 
a ma. Ez: azonban az autonoinrendörség- 

í ni várhatjuk.
A cscléilmizvriák különösen azóta váltak 

i..kasukká amióta kivándorlási hajók kúzle-
'

1 »bubonázza a cselédet Mindnyájul Ame­
lia az ígéret földjére szeretnének eljutni, 
bő cselédek legnagyobb részé ki is vau­
ét. Csak azok maradtak és maradnak itt. 
et bet g vagv más ókból visszautasitot- 

A gyakori esetek közé tartozik az is, hogy
nai ■ .

szuigáiatb legjött a iná
sik li ijú, valami űr így aí tt ott hagyja 
a szolgálatot«

A cselégszerzö természetesen mindenkor 
1 szí a ' gyík

épp úgy mint a másiknál. I 1 mindennapi 
az az eset, hogy a e>elédet az elhelyező egyik 
helyről a másikra csalja.

ív ken az állapotokon pedig bajos segi- 
! sorban a rendőtség tehet valamit. A 

cseléde.helyezőket rendszabályozza meg s azo­
kat a cselédekét, akik egyik helyről u másikra 
szöknek, avagy felmondás nélkül hagyjak el a 
szolgálatot, büntesse meg szigorúan.

Cy aztán megszűnik az a sok visszaélés 
s a szegény, sanyargatott háziasszonyok lega­
lább azt érik el, hogy cselédjeik egyik napról 
a másikra nem hagyják ott
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Kipattant valami.
Amit már tudtunk.

Azért mégis sok szó esik róla Nyilat­
kozik Wickenburg gróf. Donáth miniszteri 
tanácsos, Dardi és Fiume képviselője 

A magyar nyelv és a városi iskolák
Megint kipattantottak valamit a főváros­

ban A szenzáció azonban nem megy leplezés 
számba. Mert a „Hir“, amelyben a szenzációs 
fiumei dolog megjelent, olyan esetet hozott ez­
úttal nyilvánosságra, amelyről Fiúméban annak 
idején mindenki tudott. Vihari olasz miniszter 
fiumei latog fásáról van benne szó. Az olasz 
miniszter ugyanis öt esztendővel ezelőtt a 
Dante egyesület megbízásából Fiúméban járt, 
sorra látogatta a fiumei városi iskolákat, hogy 
az olasz nyelvnek Fiúméban való oktatásáról 
tapasztalásokat szerezzen, tz a látogatás akko­
riban nem valami nagy feltűnést keltett. Vihari 
olasz közoktatásügyi miniszter nem inkognitó­
ban, hanem nyíltan cs hivatalosan járt Fiúmé­
ban es hivatalosan fogadta ót a fiumei kor­
mányzó es Donáth miniszteri osztálytanácsos, 
a kormányzóság tanügyi előadója.

A látogatás tehát nem történt titokban. 
Az olasz miniszter bizonyosan nem azért jód 
ide. hogy az irredenta eszmék terjedéséről, a 
búméi olaszságnak Olaszország iránt való ér­
zésétől szerezzen tapasztalást. A fővárosi lap 
ki.ohan,-sáliak tehát ezúttal nines igaza. Még 
ha az olasz miniszter az utóbbi cél érdekében 
járt volna at, sem járhatott volna el a kor­
mányzóság másképpen. Egy szomszéd '-agyki- ; 
rab ság miniszterei nem lett volna tanácsos in­
nen kiutasítani. Bizonyára diplomáciai konflik­
tus fejlődött volna ki ebből.

A búd pesti „lln“ igazat mond azonban, 
amikor hangoztatja, hogy a kormánynak tenni 
kellene valamit az irredentizmus terjedése e!- 
len. Ezen az állásponton vagyunk mi is. Ép­
pen egyik minapi számunkban foglalkoztunk | 
az irredenta agitato;ok hűm-s es tiltott inani- i 
puláciöinak a veszedelmességével.

Az irredentizmusnak lehet létjogosultsága 
Póiaban. T.iesztben, Trentinoban, de Fiúméban 
megtűrni nem szabad. Ez alkalommal tet­
tek szóvá a Giovine Fiume működését is. Ez 
az. egyesület nyíltan az irredentizmust szolgálja 
és megmergezi veszedelmes eszmeivel a fi­

nnéi Ifjúság lelkét. Sőt lapjában nyillan agi­
tál is az eszme érdekében. A királyi ügyészség 
cs a fiumei kormányzóság tétlenül nézik a 
gyerkőehad manipulációit s ez ellen mit sem 
tesz. Pedig ideje volna már, hogy a kis irre­
denta banda k öze vágjon és véget vessen bű­
nös manipulációjának.

Ha az olasz közoktatásügyi miniszter 
Fiúmét nyíltan, nem bujkálva keresi föl, az 
eliten nem lehet kifogásunk. Elvégre érdekel­
hetik a fiumei iskolák eredménytelen oktatásai. 
Jót ugyan a legjobb akarat mellett sem láthat 
ott az ember. A tanítási mód s az eredmény 
cseppet sem kielégítő. Meg is van már ennek 
az eredménye. A fiumei szülök kezdik már 
belátni, Hogy a városi iskolákban a gyermeket 
legfeljebb neveletlenségre nevelik. !./ a tapasz­
talás hozta meg az idén azt a szenzációs ered­
ményt, hogy a városi iskolákban közel két­
százzal kevesebb tanulót írattak he a most 
folyó tanéért míg - állana <■ sokban
o. yarn nnyivel eb

Végre tehát a
látni, hogy a magva. :iy o c ; k e van 
minden magvar állampolgárnak s e né ■vili nem 
is tud boldogulni. Fiume u: u b szűk
pátria. Jobb tehát, ha a g érmeknek módot 
nyújtanak ana, hr y a ma yai r.y ivet c!s tjá- 
; t A 

ha
be, ha 

miija.

Olvasónk figyelmébe. La unk egyes pél­
dányát kaphatok a Globus“ Iusitó tíz 
leth n. V ncenzo de Domini i a. Az Iv; tcich- 
fele hírlapi Iái usitó ii. létben. A m. k r. 
dohanynagytőzsdeben Piazza El sah t. Ca- 
pudi Ront Ido likörin leiében Deák Corso.
D> escovich Giov. tr tikban. Riv S apary. 
Barbis G ov. trafikban Via Aramich es kiadó­
hivatalunkban Adam ch-ter 3 . 111. ont.

ÚJDONSÁGOK.
— A kormányzó velencei útja Nákó 

Sándor gróf kormányzó, aki a tengerjogi kon­
gresszus alkalmából Velencében járt, meghívást 
kapuit Fradelotto-tói, a nemzetközi képtarlat 
elnökétől a kiállítás megtekintésére. A kor­
mányzó Vio Ferenc dr. polgármesterrel meg­
tekintette a tárlatot és több képet megvásárolt. 
Az egyik képet Fiume városa részére vette 
meg. Nákó Sándor gróf vasárnap az osztrák 
Lloyd liajőstársaságtől kibérelte a , Metkovie 
gőzöst, amelyen Sir William Pickjoniot, a lon­
doni felső bíróság kiváló tagját két leányával, 
Lesli Scott kongresszusi vezértitkart, 1 io Fe­
renc dr. polgármestert, l'io Antal dr. ügyvédet 
es Dániay Dezső dr miniszteri titkárt, mint 
vendégeit Triesztbe vitette, ahonnan automo­
bilon hozta őket Fiúméba.

Gaál Tibor dr. fölmentése A ki- 
rálv a miniszterelnök előterjesztésére Gaút Ti­
bor dr. miniszteritanácsos, fiumei kormányzó 
helyettest állásától fölmentette és a miniszter- 
elnökséghez való beosztását rendelte el.

A velencei tengerjogi kongresszus. 
Most, hogy a velencei kongresszus véget ért, 
konstatálni lelte’, hogy az várakozáson feliil 
sikerült. A sikert elsősorban is az angolok enge­
dékenységének lehet tulajdonítani, akik nem 
igyekeztek a. idén nehézségeket támasztani az 
eldöntésre váró kérdésekben. A hajőtii'ajdouos 
felelősségének - trlátozásáról szóló egyezmény 
tervezetének teljes ujjászövegézését a többi 
nemzetek kikii ef tteivel egyetértöleg egy albi- 
L itíságra bízták, amely oly sikeresen oldotta 
meg a feladatát, hogy tervezetét az utolsó ülé­
sén egyhangúlag, minden változta.ás nélkül 
elfogadták. Most tehát már mi sent állja útját 
annak, hogy a legközelebbi diplomáciai tár­
gyalásokon belevonják ezt a hatá.ozatot is. A 
hajúfuvar kérdésében a egész anyag feldolgo­
zását egy albizottságra bízták, amely kész 
egyezményt fog kidől ozm s erre megteszik 
észrevételeiket a nemzeti egyesületek. A kér­
dést azután a két év múlva tartandó kong­
resszuson fogják megoldani. Ezután elhatároz­
tak. hogy a legközelebbi kongresszust két év 
múlva a német tagok meghívására Drámában 
fogják megtartani. A záróbeszédeket Margined 
kongresszusi elnök kezdte olasz nyelven. Utána 
Sir William Pickford angolul, Le jean franciául, 
az. argentinjai kiküldött spanyolul mondottak 
záróbeszédeket. A tegnapra tervezett kirándu­
lások a kedvezőtlen idő miatt elmaradtak.

Itt említjük meg, hogy a magyar előadok 
közül Via Antal dr. fiumei ügyvéd általános 
feltűnést keltett két felolvasásával. Két indítvá­
nyát a kongresszus egyhangúlag elfogadta, 
előadói dolgozatát pedig mint minden izében 
szakszerű munkát francia nyelvre lefordították 
cs nyomtatásban terjesztették a kongresszus 
elé.

• A Villa Giuseppe. A holnapi napon 
járt volna le az a határidő, amelyet József fő­
herceg i1 o / ág igazgatósága a Villa Giuseppe 
megvétele dolgában kitűzött. A minap részle­
tesen számoltunk be a fiumei telekuzs órások­
nak arról az akciójáról, amely meg akarja 

ni ízt, hogy a Villa Giuseppe-t a 
vü is megvásárolja. A spekulánsok klikkje el 
is érte azt, hogy a város nem tárgyalta i telek 
meg'. ' inak ügyét s iga r 1-én a

K cégi jószá iga gat irostól nem
kapott volna határozott v i ászt \ •
sáig becsületes elemei tiltakoztak az eljárás 

j ellen s utóbb kieszközölték, hogy J zse' fö- 
I herceg a határidőt november 15-te tolja ki. 

A telvKtizsörások manővere tehát kudarccal
p

ügyet október hó folyamán letárgyalni.
.'nevezés és áthelyezés. A vallás* 

j és közok a asiigyi miniszter Deiszmann Antal, 
nond és Au nder József t initók .'.a 

! fiumei állami elemi iskolához rendes tanítóvá 
j nevez e k . Fazekas József fiumei állami elemi 

iskolai tanítói pedig a zólyomi állami elemi is- 
! kólához helyezte át.

— A volo zkai pénzaslevel sikkasz­
tás. A trieszti törvényszék most tárgyalta Pré­
seltük Ferenc levélhordó ügyét, aki a voloscai 
postahivatalnál egy 27(X1 koronát tartalmazó 
pénzeslevél elsikkaszt ,sa után megszökött. A 
sikkasztó Fiúméból Budapestre utazott, ahol a

rendőrség a voloszkai hatóság értesítésére le­
tartóztatta. Presetniket Budapestről Fiúméba 
hozták s innen a trieszti ügyészség fogházába 
szállították. Egy hónapi vizsgálat után a trieszti 
törvényszék most tárgyalta a levélsikkasztás 
ügyét, az ügyész vádirata a levélhordó felesé­
gét is részességgel vádolta. A vizsgálat során 
azonban kiderült, hogy a levélhordó felesége 
ártatlan s nem is tudott férje hollétéről addig, 
amíg a hatóságnál nem történt a dologról föl­
jelentés A törvényszék Presetnik Ferencet öt 
havi fogházra ítélte, amelyből egy hónapot a 
vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vett. Elmarasz­
talta^ a törvényszék a sikkasztó levélhordót a 
sikkasztott pénzből elköltött 800 korona vissza­
térítésére is, amelyet a voloszkai postamester- 
nőnek kellene visszatéríteni. A törvényszék 
1 tesetnik feleségét fölmentette, miután beiga­
zolódott, hogy a sikkasztásban semmi része 
nem volt.

Balláék kaposvári szereplése.
Balia Kálmán színtársulata tegnap este fejezte 
be kaposvári szereplését. A kaposvári lapok 
részben elismerően Írnak az ottani vendég 
szereplésről, méltányolva azt az igyekezetei, 
amelyet Bállá még mindig nem teljesen szer­
vezett társulatával a közönség irányában tanú­
sított. A Somogyvármegye a színház kapuzá­
rása alkalmából ezeket írja:

Ha most, közvetlen a kapuzárás előtt, 
visszapillantunk a lezajlott kilenc hetes évadra, 
nem tagadhatjuk meg elismerésünket Dalia 
Kálmán igazgatótól Csodákat nem miveit ugyan 
a színtársulat, de igen tiszteletreméltó munkát 
végzett és ez már önmagában is jelentős, mert 
Bállá Kálmánt meglehetősen zavaros hullámzá­
sok vetették be váratlan, hirtelen a pozsonyi 
igazgatóságba. Andoríi Péter után a legtökéle­
tesebb fölfordulást találta a pozsonyi színtár­
sulatnál. Andort! testületé pártokra szakadt, 
Baliára várt most a nagy föladat, hogy a föliz­
gatott kedélyek között rendet teremtsen. Nagy 
és nehez föladat, amelyet különösen súlyosbí­
tott az, hogy Bállá kénytelen volt Andoríi tár­
sulatától mindazokat magához szerződtetni, akika 
nagy fölfordulás idején szerződés nélkül marad­
tak. Bármennyire nagy müvésztervek forogtak 
is Bállá elméjében, ezek a körülmények nagyban 
meggátolták őt abban, kogy terveit mindenkor 
sikerrel valósíthassa meg. Ennek a rendkívüli 
helyzetnek a fonákságaival mi mindenkor szá­
moltunk és most a szezon végén csak elisme­
réssel adózunk Bállá Kálmánnak. A legnagyobb 
jóakaratot tapasztaltuk mindenkor az ő részé­
ről és ha néha kevesebbet is nyújtott társulata 
mint amennyit vártunk, tudtuk, hogy ebben 
nem az igazgatói vezetés a hibás.

Drámai és vígjátéki személyzete még az 
észlelhető hiányok mellett is a iegelsőrendii. 
Az énekes személyzetről, sajnos, nem mond­
hatjuk ugyanezt, itt már kirívóbbá lettek a 
hiányok. Dacára ennek mégis a lehető leg­
szebb, leggondosabb előadásban kerültek színre 
az operettek, mert Bállá Kálmán energikus ke­
zeinek. nagy tudásának és finom ízlésének 
nyomait épp úgy megérezzük a zenés darabo­
kon, mint a drámai előadásokon.

A szezon műsora a lehető legszebben 
volt összeállítva. A közönség eléggé hálásnak 
is mutatkozott ezért. Joggal hihetjük, hogy az 
évad elég szép anyagi sikerrel végződik.

Az újdonságok bemutatásával éppenség­
gel nem fukarkodott az igazgató : tizenhét 
pröm ■ volt. Egy hét hónapos téli szezon alatt 
sem arthat többre számot a közönség.

A szezon alatt harmincöt énekes előadás 
volt, ezenkivi iu . n t dráma és vígjáték és 
három népszínmű került színre, ide nem szá­
mítva a délutáni előadásokat.

A műsor szép <- • •et’Ftá-a :t legérthetőb­
ben mag; trázza, hogy Bahn Kálmánban meg 

í ■ nik nt kell egy
s inházat jól vezetni. Hisszük, hogyha Bállá 

í nyeri pozsonyi szin­
ti ig tzg itót nyt; Unk benne mi is, ki 

s i nt s; et régi fénykorát fogja új­
ból föltámasztani.

A vis z. votier' Isié építésé. A
M g r Cnzdekö/.öiiseg itt • galmnt indított oly 
iram an, hogy , z An: lkából vlsszav indorolni 
ö aj ók s i.thort lctvlepü-ni szándékozók ked­
vez i ., sze űzhessenek főidet, vagy esetleg 
béri -s/.ovctki vivkbc túlnőni ve, megfelelő bér­
leteket. A g.i uaszöveíscg ezért nyilvántartásba
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veszi mindazokat a birtokokat, melyek parcel­
lázásra alkalmasak, vagy bérbeadók és szívesen 
latja, ha a birtokosok ez ügyben ajánlataikkal 
közvetlenül hozzáfordulnak. A bejelentéseket 
lehet az O. M. G. E. üzemi osztályához is in­
tézni, amely amúgy is közreműködik a nála 
vezetett birtoknyilvántartással a letelepítési kér­
désnek helyes megoldásában.

— A zálogházban árvereznek. A fiu­
mei zálogház igazgatósága közhírré teszi, hogy 
október 17-én délelőtt 9 órakor árverezni fog­
ják azokat a tárgyakat, amelyekre egy év óta 
nem fizettek kamatot Az értéktárgyakat az árve- 
és napjáig ki lehet váltani.
6! 1 x Ahol a jó mustot mérik. Az óváros­
ban az Álla Collina vendéglőben, a St. Vito 
templomtól balra, mint minden esztendőben, 
az idén is kitűnő saját termésű mustot mér­
nek .Magyar kiszolgálás !

TÁVIRAT. M TELEFON.
A kiegyezés.

Minő a hangulat ?

A szegedi Erzsébet szobor.

A szövetkezetek megmentése. 

Nyáry Rezső gróf szabadlábon.

Merénylő férj.

Az osztálysorsjáték húzása.

A kiegyezés.
Budapest, szept. 30. Wekerle Sándor 

miniszterelnök, aki a vasárnapot dánosi birto­
kán töltötte, ma délelőtt visszaérkezett a fővá­
rosba. Szterényi József kereskedelemügyi ál­
lamtitkárt holnapra várják Budapestre, mert 
holnap kezdődnek a tanácskozások a kormány 
körében a kiegyezés kérdésében.

Minő a hangulat ?
Budapest, szept. 30. Politikai körökben 

nagyon pesszimisztikusan nézik a kiegyezés 
kérdését. Eűenzéki körökben az a hir jarja, 
hocry a koalíciós kormány engedni fog s a ki­
egyezés. bármily csúfos is lesz a magyar nem­
zetre, meg fog történni. A függetlenségi part­
ban ellenben az a vélemény uralkodik, hogy a 
kormánv semmi esetre sem fog belemenni 
olyan kiegyezésbe, amely a magyar gazdasági 
érdekek rovására menne. Nagy érdeklődéssel 
várjak a koalíciónak a közeli napokban tartan­
dó közös ülését, amelyen hir szerint Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi miniszter kimerítően 
fog nyilatkozni.

Nyáry Rezső gróf szabadlábon.
Budapest, szept. 30. Nyáry Rezső gróf 

ismert gyermekrontási ügyében a budapesti 
büntető törvényszék vádtanácsa ma tartott ülést, 
amelyen Nyáry Rezső gróf szabadlábra való 
helyezését rendelték el. A grófot még ma sza­
badon bocsátották.

Merénylő férj.
Budapest, szept. 30. Ágost Árpád buda­

pesti bankhivatalnok revolverrel felesegére lőtt 
és súlyosan megsebesitette. A merénylő férjet 
a rendőrség letartóztatta.

Az osztálysorsjaték húzása.
Budapest, szept. 30. Az osztálysorsjáték 

mai húzásán a 10,000 koronás nyereményt a 
116,692 száma sorsjegy nyerte meg. A 00,000 
koronás nyeremény a 71.140 számú sors­
jegye.

Felelős szerkesztő: Murai Jenő.
Szerkesztő : Korcsmáros fíándor.

Kiadótulajdonos :
,fl TENGERPART" lapkiadó vállalat.

WEISS M.
NAGY ÁRUTERMEI

FIUME. Corso II.

j Az őszi és téli idényre!
Ióriási készleteink érkeztek minden osztályban.j 

Minthogy a legjelentékenyebb gyárak készít­
ményeinek kizárólagos elárusít,isa cégünknek 
van fentartva es tekintettel ama óriási meny- 

lnyiségekre, melyeket trieszti házunkkal egye- 
jtemben vásárolunk, módunkban van a ley- I jobb minősegekéi a legmersekeltehh arakon 
1 ajánlani.

Selyem- és gyapjú- Szőnyegek és butor- 
szövetek. szövetek.

a FIUMEI KERESKEDELMI BÁNKI
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG I

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PAL0Ta|

betétkönyvek és folyószámlák utón

Sió netto kamatot)
terít meg feleinek.

A járadékadót a bank önmaga vReli.

Eladó egy teljes hálószoba
szén matt bútorra': és mindennemű konyha­
berendezés áthelyezés miatt. — Cím: \iu . 

lino 1. II. 10.

Franczia és olasz
nyelvet olcsón tanít kitűnő módszerrel bíró 
kisasszony. Czim: Piazza del Mcrcato Coperto 

2. sz. Ili. em. balra.

BÚTOROZOTT SZOBA
utcai 2 ablakos egy vagy két ur részére teljes 
ellátással — lakás és ellátás összesen havi 4n 
írtért — azonnal kiadó. — Czim: Via Risoita 

62 (régi szám 365.) I. cm. balra.

A szegedi Erzsébet szobor.
Szeged, szept. 30. Nagy ünnepség kere­

tében folyt le tegnap Erzsébet királynő szobrá­
nak lel . ■ Az ünnepséf ' ' !”•«
főherceg és a kormány több tagja. József tó- 
herceg a Himnusz eléneklése alatt ic\ ett ka­
lappá? ál: -tt a szobor előtt. Az ünnepi be- 
szedre válaszolva a főherceg szép szavakban 
emlékezett me. a szenlscges emlékű magva 
királynőről. A szoborleleplezés után bankett 
volt,- amelyen / főherceg is résztvett. A
vendégek a délután folyamán utaztak vissza 
a fővárosba.

A szövetkezetek megmentése.
Budapest, szept. 30. A Magyar Távúit, 

i sen tható he
P -. i,id< ír miniszterelnök n :gy ennyoK
órán belül se ;iteni Mg a bukás szélén allo 
szövetkezeteken. A miniszterelnök azt a t cg- 
oluást találta meg, hogy a nagy budapesti 
di . ntézetek i így alapot raknak össze, amely­
ből a szövetke etek olcsó hitelben fognak ré­
szesülni.

FÉRFIFUFA TEREM.

FIUME, Corso 111. em.

Alulírott ® férfin ha­
terem edd :<i 1 : o szál: sza önálló

férfiruhö
Qors,, 7 . ilatt (II emeleti.

rizenöt év tál i'■ m t
4 évi : 1 : ;
első férl'iruha r ■ u < u t kl-'; .
kedik munkám és r zaba# m

f
má 1 : Ln‘ é'

’
i*r JUTÁNYOS IRAKAT SZÁMÍTOK.-*

• JflvlV tisztell’t' '1

SCH v K L AJ O S,
CHS 7. II

I Briinni szövetek divatos 
színek, 120 cm. magas 
60 krajezár.

iCheviotte nagy válasz­
tókban 55 krajvzártól 
feljebb.

[igen szép kamgarn szö­
vetek, divatos színek 
65 krajczartől 4 frt 
50-lg

Angol szövetujdonsagiik 
78 krajczárlol feljebb

Szövetfiiggőnvők (paroli­
kéul drapériával) I frt 
10-lot 36 frtig. 

Legfinomabb axminster 
szalőnszőnyegek 2U0+ 
;(IX) 22 frt 50 kr. 

Valódi argaman szőnye­
gek '.‘00 - 300 (nng a 
készlet tarl) 42 frt. 

S/mirius/iinvvg - utánza­
tok linó / 31*1 6frt 90 kr. 

l'utiV'/öiívcgek a lcgna- 
gvobb választékban mó­
léi jv 20. 28. 38.50 kraj- 
e/ar.egeszen 4 frt 50-ig.

Hímzett |ilii^ 
asztalterítők 1 frt 50 kr.

BarchendEk.
I Velour flanel ette, g irán­

ta !t sziliek, óriási vá­
lás, lókban meterje 25 
kivi;..

II kmvil b. iahend bili, 'k- 
n.ik. elsőrendű minő­
ség, sötét színek, 25 kr.

I (iyapju
V 42 és

65 krajezár.
I Ei cnkivöl legfinomabb 

csíkos es koczkás bar- 
diendck ruháknak, 
valamint barehend-pi- 
quó.

Ajánlunk ezenkívül 
I trak gyárakból fehérnemű 
I leieket.

Pamut és ienuászon.
Saját kezelésit chiffonok,! 

tengeri ló * I 
egy 10 méteres vég 
2 frt.20. 2 frt.70 és
feljebb

Kát ikészlet u asztalte-| 
ritö s 6 szalvéta) ajour- 
széllel 3 frt 40 kr.

Leped ivászon, dupla ma-l 
gass lg, varrás |
60. 7T 100 kr. s feljebb.|

Ezer vég ing vászon ten-
I

J.‘, mvtv rés vec, frt b 40.|
* eg< iÖ magyar é > oaz-
-v.isznakat és asztali kész-

alkalmi UÉtBl" Tapcs,ry [“Jószönyeflek ] f|tf 35 kp.
Hinunin unni' gyapjúból, meterje -

Hói- és férfi-fehÉr-
nemű.

v nagy tetet chiffon- 
aig I írt.

m cliiífon női alső- 
i vak, gazdag Ilim­
éi I frt 25 kr.

Men, .mi kelengvek 
áron k- -

Téli trikók.
Bolyhos triknt-ingek ivr- 

1 iknak 1I1 hja 7 1 90 kr.
I I i $0 1 

Bolvlios tril :
g,,k Ivriiaki'.ik dai. hja ] 
85 kv., I frt és feljetih.

Férfi- 1
i 1 cl. hivat" i"k 65 
7’, I . v- feljebb.

Fekete és s'uRvyi i ha- 

Ezeiifávül a legj"bb mi

iialóillgi i. 3 - 
. ib kielimbi- I

duk, 1 le il izei it cil.sek 
s legfin-’Miabh selyem- 

tnki ik.
R.-t dk viili vala ' 3 < l--lh 11 I ntz- " kl>- a 

khen és v.o • ■ 1 -- 1 ■! 1 '1 ■ ■
, , .,: ,k nbi k • -

. . legváiasztek mbb 1 iek e

W E I S S M.;
NAGY ÁRUTEGMEI

FIUME. Corso
Szabott árak! Szabott ávai<!

I
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■
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agambrinus-buffet a
w VIA LIDO. DANIEL-MOLO ÁTELLENESEN.

Van szerencsém Fiume város és kornyékének t közönségévé 
tudatni, hogy fenti cim alatt Fiúméban gazdagon fölszerelt

uzsonna-termet és álló sör- és borozót létesítettem.
,, Ä?« MÄ WMSBC
mele8CStt!er,mzUI?lbäromfi.k. kacsák, libák, tisztán ki készítve, hide- 

KCn VajtoThatkonzervek. főtt es sül, édesvízi és tengeri halak, be-

■ vi,á2°sü kőbányái polgári serrozae márrilííii is barátsöre csapról mérve,
palacksörét jégbe hü,vt~alackokban is árusítom. Bel- es külföld, 
b0r8ÍI Szakértelem megrendezek bufetteke, klubbokban. családoknál.

MkiVÄÄnÄ^ KUHN GYULAi.

►
►
►
►
►
►
►
►

a GISONDO czég
fűszer és gyümölcskereskedése

uj üzletet nyitott
Corsia Deák 34. sz. alatt.

Nagy választék valódi nápolyi tészta- 
nem üek ben, kitűnő szicíliai és par­
in a i sajtokban s legfinomabb bari-i 
es egyéb táblaolajokban. Olasz és 
külföldi rizs. legfinomabb minőségű 
kávé, mindennemű főzelék, paradi­
csom- es gyümölcs-konzerv, friss es 
szárított gyümölcs stb. stb. nagy 

raktára.
—e Rendkívüli jutányos árak. =

Naponta frissen érkező áru.

Szamos látogatást kér 
a G I S O N D O czég.

Első és legjobb hírnevű óraüzlet

Nattich Henrik
FIUME, Corso.

Chronometer és müórás

Genfi ésGlashütte-féle 
angol különlegességi 

gyártmányok.

Rákóci vendéglő
Az uj kivándorlási palotával szemben,

Valódi magyar konyha
Ebéd és vacsora 20 forint.

Kényelmes hely társas kuglizók 
részére. Gyönyörű kerthelyiség.

Tisztelettel
GULYÁS LÁSZLÓ, vendéglős.

fi

oUmpö“

ClNEMATOüRAF
Via Germania 11. szám. Braida
naponta Előadások d. u. 1 órától kezdve. |
Vasár- és ünnepnapokon cl. e. j 
10 órától 1-igésd.u. 4-től 10-ig. !

Rendkívül érdekes képek.

Kiváló Újdonságok.
gr Kétszer hetenkint váltakozó 

műsor. 3
BELÉPTI DÍJ: I. hely 40 fill. 

11. hely 20 fill.
Katónak és tíz éven aluli gyermekek a 

leiét fizetik.

KORONA^
■ VENDÉGLŐ ■

FIUME. CORSIA DEÁK 30.
TELJESEN ÚJJÁALAKÍTVA.
Kitűnő magyar konyha.
Valódi magyar borok, 

ízletes ételek és italok.
ElöfizBtöknEk ebéd És vacsora: 

18—, Zt— és 30. - frt.
Magyar honfitársainak szives 

támogatását kéri

HOPP VINCE,
VENDÉGLŐS.

SZOBA ÉS G1MERFE5T0
VÁLLALAT

Van szerencsénk a n. é. kö­
zönséget értesíteni, hogy Via
del Pino 9. szám alatt címer-, 
szobafestő és másoló-üzletet 
nyitottunk.

Elvállalunk szoba- és díszlet- 
festést. mázolást a legegyszerűbb 
kiviteltől a leggazdagabbig.

Fa-, bádog-, vászon- és üveg­
ei mtáblák készítését a legmo­
dernebb kivitelben a legolcsóbb 
árak mellett.

A n. é közönség szives párt­
fogását kérik

mély tisztelettel
KURZ FRIGYES és TSA

Via del Pino 9. szám.

A legjobb tej I

FLEISCHHACKER C.
tejcsarnokaban Fiume. Via Amlrassy

(a posta és az uj Deák szálló között)

mindenkor kapható friss tej, teayaj, tejföl 
és túró valamint kóser tormás virsli a leg­

kitűnőbb minőségben.
Tej házhoz szállittalik.
A fiumei magyarság szives támogatást kéri

FLEISCHHACKER C.

Hirdetések
felvétetnek a

kiadóhivatalban.
■■■■«■■»■HUH

Csizmás Demeter
fiumei első magyar fodrász

VIA ADAMICH 2.. az Europa szállodával szemben.
készít mindennemű hajmunkát jutá­

nyos áron, úgy mint parókát, hajfonatot 
és mindenféle hajdiszt.

Bel- és külföldi illatszerek, a legjobb 
hajhullás és korpa képződés elleni szerek 
kaphatók.

>- /- , . , I j Szájpadlás nélküli szabadalmazott

Catti György utóda FOGSOROKAT
cs és kir udvari szállító

RöyÓöySZERTÁi^Afl
a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden orvosi rendelés 
azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb

egy darabból kizárólag készít
FRISCH LEO

az Adamich-tér sarkán Via Lido 2. II. em. (Fynaldi-ház) 
naponta d. e. 8 12 és d. u. 2 6.

Minden műtétet fájdalom nélkül személyesen
végez el. ................. .. ,

Foghúzás, aranv-eziist és porcellán-plombtrozas. 
Aranykoronák; szájpadlás nélküli arany fogsorok; 

porcellán es arany fogsorok (legújabb). Kanosuk- és
smaltol-fogsorok. ...................

Katonatisztek, állami és vasúti tisztviselők jelen­
tékeny mérséklésben részesülnek.

Progress«»
Cinematograf (M

ANDRÁSSY-UTCA 1. SZ.

]] A DREHER ANTAL-féle egyesült sörgyárak részvénytársaságának

(gyár Budapest-Kőbánya) FIUMEI FŐRAKTÁRA.
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PÉT GYÓGYHATÁSÚ DUPLA MALÁTA SOR "BB®
Orvosok által ajánlott gyógyító hatású sör. A sor hetenként 25 majolika palackot tartalmazó eredeti ládákban 
érkezik frissen a gyárból. - Ezen kitűnő sörön kivül állandóan raktáron van kiviteli cs márciusi sor, ’ i, 1 

1 hi.-es hordókban cs 50 fél literes palackot tartalmazó eredeti ládákban.

HÉtSZCr hBtCnhint Uj műsor Vendéglősök rendelésre barna dupla malata sört is kapnak. ®*$MS Bárhova házhoz is történik szállítás.

Hétköznapokon d. u. 5 lü-ig. 
Vasárnapokon d. e. 10 1-ig és 

d. u. 1 .4—11-ig.

Állandó előadások.

DETAiL ELÁRUSÍTÓ HEíYEK
,Unione“-üzlet Via del Pino. — F. Pavletich (volt fogyasztási szövetk. üzlet) Corso Prolungatu.

lamoiv'-télc cukrászda, tulajdonos: Bardola V.
A „Sa-

MINDENKOR FRISS CSAPOLAS:
a Bonavia szállóban, tulajdonosa: SCALA FERDINAND; a Sorko-félc vendéglőben, a községi takarékpénztár 

épületében, E’-atthyám i rakoiiópart 10. cs a New-York kávéházban, Corsia Deák.

Föképviselet: RUPNIK EMIL, Ürményi-tér 6.
NYOMATOTT \ T. NYOMDÁBAN, FIUME


